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Un vuoto vincente con un’esperienza consolidata!
A successful vacuum with a solid experience!
Un vide vainqueur avec une expérience consolidée!
Un vacío de exito con una sólida experiencia!

Costruita nel 1989 la Società L’erica vanta una pluriennale esperien-
za nei mercati internazionali del confezionamento Sottovuoto.
Ogni modello L’erica è costruito con passione e cura, ogni compo-
nente, infatti, è completamente made in Italy.
Le strutture in acciaio inox, il design d’avanguardia ed il prezzo im-
battibile, fanno di L’erica, un marchio di assoluta qualità, certezza 
ed affidabilità.
La mission di L’erica è quella di offrire una completa gamma di
macchine sottovuoto ideali per qualsiasi mercato nazionale e
internazionale in cui il rapporto prezzo/qualità unito alla semplicità 
d’uso risulta fondamentale.
Con le confezionatrici L’erica ogni esigenza di sottovuoto perfetto 
sarà soddisfatta.

Built in 1989, the company L’erica has many years of experience in 
the international vacuum packaging markets.
Every model L’erica is built with passion and care, every component, 
in fact, is completely made in Italy. 
L’erica vacuum packing machines’ main features are an experienced 
quality level, stainless steel construction, a modern design and espe-
cially an unbeatable price.
L’erica’s philosophy is to offer a definite range of high-quality vacu-
um packing machines and to penetrate those market’s areas where 
price, not disconnected from construction liability, is a determinant 
factor.

Fondée en 1989, la société L’erica possède une expérience plurian-
nuelle sur le marché international du conditionnement Sous Vide. 
Les conditionneuses sous vide L’erica, intégralement construite en 
Italie et dont tous les composants sont italiens, sont caractérisées 
par un très haut niveau qualitatif, une construction en acier inox, un 
design moderne Made in Italy e surtout par un prix imbattable.
La philosophie L’erica est de fournir une gamme bien définie de ma-
chines sous vide de haute qualité et destinée à percer les marchés 
pour lesquels le prix, associée à une fiabilité constructive, constitue 
un facteur déterminant.

La empresa L’erica surge en 1989, desde entonces tiene presencia 
en los mercados internacionales en el envase al vacio.
Las máquinas de vacío L’erica, están totalmente fabricadas en Italia, 
los componentes de la máquina son todos italianos.
Se caracterizan por un elevado nivel de calidad, su construcción es 
en acero inoxidable, un moderno diseño Made in Italy y sobretodo 
un precio imbatible. 
La filosofía de L’erica es de ofrecer una definida gama de envasado-
ras al vacío, producidas en grandes series e introducirse en todas las 
áreas del mercado donde el factor precio y la fiabilidad de construc-
ción, constituyen factores determinantes.

La nostra azienda

Our company

Notre societé

La nuestra historia

Ogni confezionatrice è certificata secondo la normativa IEC/EN 60335-1 e 
IEC/EN 60335-2-45.
Each L’erica vacuum packing machine is certified according to standard IEC/EN 
60335-1 and IEC/EN 60335-2-45.
Toutes les conditionneuses L’erica sont certifiées selon les normes IEC/EN 
60335-1 et IEC/EN 60335-2-45.
Cada máquina L’erica, cumple con las normativas internacionales más severas, 
está certificada IEC/EN 60335-1 y IEC/EN 60335-2-45.

“L’entusiasmo di un vuoto vincente con 
l’affidabilità di un’esperienza consolidata”

“A new vacuum with a consolidated experience”

“L’enthousiasme d’un sous vide vainqueur avec  la 
fiabilité d’une expérience consolidée”

“El entusiasmo por un nuevo vacío con una experiencia 
consolidada de fiabilidad”
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SERIE L’ERICA - L’ERICA SERIES - L’ERICA SERIE - L’ERICA SÉRIES

Sistema Gasplus: innovativo sistema per realizzare una perfetta saldatura con presenza di gas inerte fino al 
massimo possibile, 95%.

Gasplus system: innovative system to reach a perfect sealing with a max gas injection equal to 95%.

Systeme Gazplus: un système innovateur permettant une meilleure soudure par la présence de gaz inerte jusqu’au maximum 
possible, 95%.

Sistema Gasplus: nuevo sistema para conseguir una soldatura perfecta con la iniecciòn de gas màxima, 95%.

Pannello comandi per la creazione di un vuoto a livello sensoriale con impostazione percentuale del livello di 
vuoto, dotato di 10 programmi, 6 pulsanti, 4 led e display a 3 cifre.

Control panel for the creation of a sensorial vacuum by setting percentage levels of vacuum, equipped with 10 programs, 6 
buttons, 4 leds and a 3-digit display.

Panneau de commandes pour la création du vide à niveau sensoriel, avec réglage du pourcentage du niveau de vide, doté de 10 
programmes, 6 touches, 4 diodes et écran à 3 chiffres.

Panel de mando para crear un vacío sensorial con el ajuste un porcentaje del nivel de vacío, con 10 programas, 6 botones, 4 
LEDs y pantalla de 3 dígitos.

Coperchio sollevato mediante molla a gas centrale posteriore con asola per auto-adattamento facilitato in 
fase di creazione vuoto. Doppia posizione: operativa ed a riposo. Nella posizione a riposo il coperchio non 
riceve sollecitazioni di spinta da parte del pistone con il conseguente mantenimento garantito nel tempo della 
planarità del coperchio.

Lid lifted by a central rear gas spring with slot to enable a facilitated self-adjustment during the vacuum cycle. Double position: 
operational and at rest. In the neutral position the cover is not stressed by the piston thus ensuring the long term perfect flatness 
of the lid.

Ouverture du couvercle par le biais d’un ressort à gaz central postérieur avec rainure permettant une meilleure adaptation en 
phase de mise sous vide. Double position : opérationnel et au repos. En position repos, le couvercle n’est pas sollicité par le 
piston ce qui garantit la planéité du couvercle dans le temps.

La tapa está levantada por el centro posterior de muelle con gas con slot para la auto-adaptación facilitado durante el ciclo de 
vacío. Doble posición: funcionamiento y en reposo. En la posición de reposo, la tapa no recibe empuje estrés por el pistón con el 
consiguiente mantenimiento garantizado en el tiempo de la planeidad de la misma tapa.

Camera a vuoto interamente in acciao inox senza saldature, con finitura lucida ed angoli arrotondati per una 
pulizia perfetta e semplicissima. Barra saldante su pistoni pneumatici con stelo in acciao, priva di cavi elettrici 
di collegamento.

Vacuum chamber integrally stainless steel molded, seamless, with a polished finish and rounded corners to ensure a perfect and 
easy cleaning. Wireless sealing bar positioned on pneumatic pistons, with stainless steel stem.

Chambre à vide moulée en acier inox, sans soudure, avec finition brillante et angles arrondis pour un nettoyage parfait e simple. 
Barre de soudure sur pistons pneumatiques avec barre en acier, dépourvue de câbles de raccordement électriques.

Cámara de vacío moldeada integralmente en acero inoxidable, sin costuras, brillante y con esquinas redondeadas que permiten 
una limpieza perfecta y sencilla. Barra de sellado de pistones neumáticos con vástago de acero, desprovistos de cables de 
conexión eléctrica.

SISTEMA GASPLUS - GASPLUS SYSTEM - SYSTEME GAZPLUS - SISTEMA GASPLUS

PANNELLO COMANDI - CONTROL PANEL - PANNEAU DE COMMANDES - PANEL DE MANDOS

APERTURA COPERCHIO - LID OPENING - OUVERTURE DU COUVERCLE - APERTURA DE LA TAPA

CAMERA A VUOTO E BARRA SALDANTE - VACUUM CHAMBER AND SEALING BAR - CHAMBRE À 
VIDE ET BARRE DE SOUDURE - CÁMARA DE VACÍO Y BARRA DE SELLADO

- Facile accesso ai 
componenti interni 
grazie all’apertura 
a cofano del corpo 
macchina.

- Easy access to 
internal components 
thanks to total ope-
ning of body machine.

- Accès facile aux 
composants internes 
grâce à l’ouverture 
du châssis de la 
machine.

- El fácil acceso a los 
componentes internos 
a través de la abertura 
del cuerpo máquina.

- Schede elettroniche interne 
protette dall’umidità attraverso un 
contenitore ermetico realizzato in 
un materiale innovativo resistente 
ed ignifugo.

- Internal power boards protected 
from moisture. Cartes de puissan-
ce protégées de l’humidité. Las 
placas de circuitos internos estan 
protegidas.

- Platines électroniques protégées 
de l’humidité par une protec-
tion hermétique réalisé avec un 
matériau innovant, résistant et 
ignifugé.

- Tarjetas electrónicas interior, 
protegidas de la humedad por una 
carcasa hermética fabricada con 
un nuevo material retardante y 
resistente a llamas.

- Creazione del vuoto interno 
ed esterno e creazione vuoto in 
contenitori.

- Vacuum creation inside and 
outside the chamber by means 
and /or special containers.

- Création du vide interne, 
externe et création du vide 
dans récipients.

- Posibilidad de hacer vacío 
tanto dentro como fuera de la 
cámara y/o recipientes.

- Reed magnetico per l’avviamento ciclo di vuo-
to, che consente l’eliminazione del microinter-
ruttore a levetta e la conseguente mancanza di 
parti elettromeccaniche soggette ad usura.

- Magnetic reed to start the vacuum cycle, 
which allows the elimination of the microswitch 
lever and consequently of those electromecha-
nical parts subject to wear.

-Reed magnétique pour le démarrage du cycle 
de mise sous vide, qui consent à l’élimination 
du micro interrupteur à levier et par conséquent 
à l’absence de pièces électromagnétiques 
sujettes à l’usure.

- Reed magnético para el empiezo del ciclo 
de vacío, lo que permite la eliminación de la 
microinterruptor con palanca y la consiguiente 
falta de partes electromecánicas sujetas a 
usura.

- Ciclo di deu-
midificazione 
pompa H2out.

- H2out pump 
dehumidification 
program.

- H2out, cycle 
de déshumidi-
fication de la 
pompe.

- H2out progra-
ma de deshu-
midificación de 
bomba.
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba

C 308

H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out, 
programa de deshumidificación de bomba

C 254
250 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

310 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
8 mc/h
230V - 50/60 Hz
395x490x374h mm
332x335x170h mm
1 x 310 mm
31 Kg
300 mm
600 W

acciaio inox - stainless steel
4 mc/h
230V - 50/60 Hz
357x490x329h mm
270x352x150h mm
1 x 250 mm
23,60 Kg
250 mm
350 W

Macchine a campana
Chamber machines
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba

Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba

C 312

C 310
310 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

310 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
12 mc/h
230V - 50Hz
415x592x407h mm
343x434x175h mm
1 x 310 mm
35 Kg
300 mm
750 W

acciaio inox - stainless steel
8 mc/h
230V - 50/60 Hz
415x592x407h mm
343x434x175h mm
1 x 310 mm
31 Kg
300 mm
600 W



410 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

410 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

410 mm

OPTIONAL
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

Barra opzionale - Double sealing bar - Double barre de soudure - Barra de soldadura extra
Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba

C 412 C 420
Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:

Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:
Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:

Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:
Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:

Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:
Peso - Weight - Poids - Peso:

Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:
Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe 

Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
12 mc/h
230V - 50Hz
535x591x438h mm
441x449x170h mm
1 x 410 mm
50,5 Kg
400 mm

750 W

acciaio inox - stainless steel
20 mc/h
230V - 50Hz
535x591x438h mm
441x449x170h mm
1 x 410 mm
55,5 Kg
400 mm

800 W

Macchine a campana
Chamber machines



455 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

520 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

520 mm

OPTIONAL

455 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

455 mm

OPTIONAL

Macchine a campana e carrellate
Chamber and floor standing machines
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

Barra opzionale - Double sealing bar - Double barre de soudure - Barra de soldadura extra
Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba

LEVAC
C 46

LEVAC
C 46H

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe 
Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
25 mc/h
230 V - 50/60 Hz
600x710x500h mm
485x550x175h mm
1x455 mm
96 kg
400 mm

1200 W

acciaio inox - stainless steel
25 mc/h
230 V - 50/60 Hz
600x710x1035h mm
485x550x175h mm
1 x 455 mm
116 Kg
variabile - variable

1200 W



LEVAC C62
DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Camera a vuoto - Vacuum chamber - Chambre a vide - Cámara de vacío:
Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:

Peso - Weight - Poids - Peso:
Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:

Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
60 mc/h
400 V - 50/60 Hz + 3ph+PE
765x710x1050h mm
650x535x200h mm
2 x 620 mm
167 Kg
variabile - variable
1500 W

620 mm

620 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

505 mm

Barra Saldante
Sealing Bar

505 mm
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Macchine carrellate
Floor standing machines

OPTIONAL - OPTIONAL - OPTIONNEL - OPCIONAL

Barra opzionale - Double sealing bar - Double barre de soudure - Barra de soldadura extra
Gas inerte - Inert gas inlet - Entrée de gaz inerte - Entrada de gas inerte
H2out, ciclo deumidificazione pompa - H2out, pump dehumidification program - H2out, cycle de déshumidification de la pompe - H2out,
programa de deshumidificación de bomba



DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - DONNES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

LEVAC 3

LEVAC 4

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:
Peso - Weight - Poids - Peso:

Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:
Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
11 lt/min
220/240V - 50 Hz
375x297x145h mm
310 mm
8 Kg
300 mm
220 W

Carrozzeria - Bodywork - Carrosserie - Carrocería:
Pompa a vuoto - Vacuum pump - Pompe - Bomba de vacío:

Tensione di rete - Power grid voltage - Voltage - Tensión:
Dimensione - Dimensions - Dimensions - Medidas:

Barra saldante - Sealing bar - Largeur de soudure - Largo de soldadura:
Peso - Weight - Poids - Peso:

Larg. max. busta - Max. bag width - Largeur max. des sacs - Ancho max. de la bolsa:
Potenza max. assorbita - Max. power absorption - Puissance max. absorbèe - Potencia max. absorbida:

acciaio inox - stainless steel
20 lt/min
230V - 50 Hz
470x308x154h mm
420 mm
10,5 Kg
400 mm
750 W

Macchine ad estrazione esterna
External vacuum machines
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Buste Sottovuoto e Accessori
Vacuum bags and Accessories



Dim/Size
140x220 mm
150x200 mm
150x300 mm
160x230 mm
170x250 mm
180x280 mm
200x250 mm
200x300 mm
200x350 mm
200x400 mm
200x500 mm
250x300 mm
250x350 mm

Codice/Code
2331422
2331520
2331530
2331623
2331725
2331828
2332025
2332030
2332035
2332040
2332050
2332530
2332535

Codice/Code
2332540
2332570
2333040
2333045
2333050
2333540
2333545
2333550
2334050
2334060
2304560
2305070

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
500 pz./pcs.

1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.

Dim/Size
250x400 mm
250x700 mm
300x400 mm
300x450 mm
300x500 mm
350x400 mm
350x450 mm
350x500 mm
400x500 mm
400x600 mm
450x600 mm
500x700 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.000 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
400 pz./pcs.
400 pz./pcs.
300 pz./pcs.

Sacchetti Lisci - Smooth Bags - Sacs Lisses - Bolsas Lisas TIPO 95

Dim/Size
200x250 mm
200x300 mm
200x350 mm
250x300 mm
250x350 mm
250x400 mm

Codice/Code
2532025
2532030
2532035
2532530
2532535
2532540

Codice/Code
2533040
2533540
2533545
2534050
2534060

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs. 
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
800 pz./pcs.
500 pz./pcs.

Dim/Size
300x400 mm
350x400 mm
350x450 mm
400x500 mm
400x600 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs. 
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
400 pz./pcs.
300 pz./pcs.

TIPO 150Sacchetti Lisci - Smooth Bags - Sacs Lisses - Bolsas Lisas

Dim/Size
120x200 mm
150x250 mm
150x300 mm
150x400 mm
160x230 mm
180x300 mm
200x250 mm
200x300 mm
200x350 mm
200x400 mm
200x450 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
4.000 pz./pcs.
2.500 pz./pcs.
2.000 pz./pcs.
1.600 pz./pcs.
2.500 pz./pcs.
1.800 pz./pcs.
1.800 pz./pcs.
1.600 pz./pcs.
1.200 pz./pcs.
1.200 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.

Dim/Size
250x300 mm
250x350 mm
250x400 mm
250x450 mm
250x600 mm
300x400 mm
300x450 mm
300x500 mm
350x450 mm
400x500 mm
400x600 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.200 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
900 pz./pcs.
700 pz./pcs.
600 pz./pcs.
800 pz./pcs.
600 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
400 pz./pcs.
400 pz./pcs.

Sacchetti Goffrati - Channelled Bags - Sacs Gaufrés - Bolsas Gofradas
Codice/Code

2631220
2631525
2631530
2631540
2631623
2631830
2632025
2632030
2632035
2632040
2632045

Codice/Code
2632530
2632535
2632540
2632545
2632560
2633040
2633045
2633050
2633545
2634050
2634060

Dim/Size
200 mm x 6,0 mt
300 mm x 6,0 mt

20 x 600 cm
27,5 x 600 cm

Codice/Code
1600862
1600863
1601582
1601583

Tipo/Type
Per conservazione - For storage
Per conservazione - For storage

Per cottura - For cooking
Per cottura - For cooking

Pz x Conf/Qty x Pack
2 pz./pcs.
2 pz./pcs. 
2 pz./pcs.
2 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
25 pz./pcs.
25 pz./pcs.
25 pz./pcs.
25 pz./pcs.

Rotoli Goffrati - Channelled Rolls - Rouleaux Gaufrés - Rollos Gofrados

Sacchetti Goffrati Per Cottura - Channelled cooking Bags - Sacs Gaufrés Cuisson - Bolsas Gofradas Para Cocción
Dim/Size

150x300 mm
200x250 mm
200x300 mm
250x350 mm

Codice/Code
2681530
2682025
2682030
2682535

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
500 pz./pcs.

Dim/Size
280x400 mm
300x400 mm
300x500 mm

Codice/Code
2682840
2683040
2683050

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.

Dim/Size
150x200 mm
150x250 mm
150x300 mm
200x250 mm
200x300 mm
200x400 mm
250x300 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs.
100 pz./pcs. 
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
1.000 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.

Dim/Size
250x350 mm
250x400 mm
300x400 mm
300x500 mm
350x500 mm
400x500 mm
400x600 mm

Pz x Conf/Qty x Pack
100 pz./pcs. 
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.
100 pz./pcs.

Pz x Cart/Qty x Box
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.
500 pz./pcs.

Sacchetti Lisci Per Cottura - Smooth Cooking Bags - Sacs Lisses Cuisson - Bolsas Lisas Para Cocción
Codice/Code

2900045
2900072
2900010
2900043
2900011
2900073
2900075

Codice/Code
2900012
2900013
2900049
2900054
2900016
2900017
2900018

Buste Sottovuoto e rotoli
Vacuum bags and rolls
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Tipo/Type
Termometro digitale MOD.926 / Digital thermometer MOD.926

Sonda termocoppia ad ago / Thermocouple needle probe
Custodia stagna IP68 / Sealed case IP68

Kit completo termometro testo + Sonda ad ago + custodia + valvola SYV
Complete Kit thermometer + needle probe + sealed case probe SYV

Termometro a termocoppia - Digital Thermocouple thermometer - Thermomètre à thermocouple - Termómetro termopar

Cannuccia d’aspirazione - Suction tube - Tuyau d’aspiration - Tubo para hacer el vacío

Tipo/Type
Cannuccia d’aspirazione - Suction tube

Tuyau d’aspiration - Tubo para hacer el vacío

Codice/Code

1600913

Imbuto in acciaio inox - Stainless steel funnel - Entonnoir en acier inoxydable - Embudo de acero inoxidable
Tipo/Type

Imbuto in acciaio inox - Stainless steel funnel
Entonnoir en acier inoxydable - Embudo de acero inoxidable

Dim/Size
100x180xSP 2 mm - Busta/Vacuum bag: 150x200 mm
150x230xSP 2 mm - Busta/Vacuum bag: 200x300 mm
200x280xSP 2 mm - Busta/Vacuum bag: 250x350 mm
200x330xSP 2 mm - Busta/Vacuum bag: 250x400 mm
250x330xSP 2 mm - Busta/Vacuum bag: 300x400 mm

Codice/Code
1600799
1600444
1600445
1600446
1600447

Tavolette per alimenti - Boards - Planches - Tablas de resina

Dim/Size
Ø 70x35h mm
Ø 70x45h mm
Ø 85x32h mm
Ø 85x50h mm

Ø 101x18h mm
Ø 70x200h mm
Ø 85x200h mm

Codice/Code
1601706
1601707
1600885
1600842
1601710
1601711
1601712

Calibri in acciaio - Stainless steel mould - Moule an acier inox - Molde en acero inoxidable

Accessori cucina Sottovuoto
Vacuum cooking accessories

MC Easy 35
Tipo/Type

Per creazione vuoto esterno / For external vacuum
Création du sous vide externe / Para la creación del vacío externo

Codice/Code

1601684
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Codice/Code

1601885

Codice/Code
1600703
1601743
1600702
1603841



Dim/Size
Ø 50 mm - Ø 90 mm

Coperchi rotondi - Rounded vacuum lids - Couvercles ronds - Tapas redondas

Tappi per Bottiglia - Bottle stoppers per package - Bouchons par paquet - Tapones para botella

Tipo/Type

Confezioni da 2 pezzi - 2 bottle stoppers per package 
2 bouchons par paquet - 2 tapones para botella

Tipo/Type
Valvola SYV per sonde al cuore - Core probe valve

Kit guarnizioni valvola SYV (3 set completi) - Gaskets Kit 3 pieces
Kit guarnizioni infilzare silicone valvola SYV (10 pezzi) - Skewer gaskets set 10 pieces

Valvola SYV - SYV valve

Carrelli - Carriages - Chariot - Carrito

Dim/Size
Kit 3 Conserbox: Ø 140 x 70 mm - Ø 140 x 125 mm - Ø 140 x 185 mm

Conserbox

Per modello/Ideal for
C254
C308

C310 - C312
C412 - C420

C46
C62

Ripiano Inclinato - Inclined Shelf - Plan Incliné - Balda Inclinado

Tipo/
Type

Piccolo / Small
Grande / Big

Codice/
Code

1600448
1601113

Ingombro totale/
Total size

590x550x610h mm 
690x730x610h mm

Dim. utile ripiano/
Useful shelf size

455x495 mm
595x635 mm

Per modello/
Ideal for

C254, C308
C310, C312, C412, C420

Accessori cucina Sottovuoto
Vacuum cooking accessories
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L’erica si riserva di modificare senza preavviso le caratteristiche dei propri modelli / L’erica keeps the right to modify its product features, without prior notice / L’erica 
se réserve le droit de modifier sans préavis les caractéristiques de ses modèles / L’erica tiene derecho de cambiar las caracteriscas de sus modelos, sin aviso.

Codice/Code
1603072
1603073
1603074

Codice/Code
1600765
1603520
1600823
1600877
1600923
1602417

Codice/Code
1600370

Codice/Code
1600414

Codice/Code

1601866
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Società Unipersonale - Viale San Marco, 14

34074 Monfalcone (GO) - ITALY
Tel. +39.0481.412025 - Fax. +39.0421.456325

P.IVA IT00448700310
www.friulmed.it

info@friulmed.it - PEC: friulmed@legalmail.it


